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i | & SCEHER
‘Welcome to
St. Priscilla! t
q

Fr. Maciej D. Galle, Pastor
Fr. Marcin Gtadysz, Administrator
Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor

December 16, 2018

Rectory: 6949 W. Addison, Chicago, IL 60634

Phone: 773-545-8840
Religious Education Office:

Fax: 773-545-8919
773-685-3785

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager
Mrs. Anna Ewko, Music Director

Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate www.stpriscilla.org  church@stpriscilla.org 0
Mrs. Anna Knap, Business Manager
Mr. Wesley Adamowski, Custodian

CHRZTY:

BAPTISMS:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout
the year. Register by calling the Rectory.

CONFESSION:

Before all Weekday and Weekend Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory - No appointment required.

MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at
least six months before the date of the wedding. Confirm
desired date at the church before making other arrange-
ments. At least one of the engaged persons (or their par-
ents) must be a registered and active parishioner of St.
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.

ANOINTING OF THE SICK:
Please call the Rectory.

PARISH REGISTRATION:
Registration can be completed at the Rectory.

Chrzty odbywajg sie w soboty i niedziele. Rejestracja w
kancelarii parafialne;j.

SPOWIEDZ :

Przed kazdg Mszg sw. w ciggu tygodnia i w niedziele.
Mozliwos¢ spotkania z ksiedzem codziennie w kance-
larii parafialnej bez wczesniejszego umdwienia.

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosi¢ sie do ksiedza na 6 miesiecy
przed datg planowanego slubu. Prosimy potwierdzi¢ date
w kosciele przed podjeciem innych ustalerl. Przynajmniej
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi by¢
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem $w Priscilli.
Sluby nie odbywaja sie w niedziele.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH:
Prosimy zadzwoni¢ do kancelarii parafialne;j.

REJESTRACJA DO PARAFII:
Mozna sie zapisa¢ do parafii w kancelarii parafialne;j.
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Mass

Intentions

for the
week

THIRD SUNDAY OF ADVENT (16)
8:30AM +William Jenkins (wife)
+Evelyn Gale (Adamowski Family)
10:30AM Za parafian sw. Pryscylli
O uzdrowienie Ani i bt. Boze dla dzieci
O Boze bt. dla Emillii i rodziny
Za zmartych polecanych w wypominkach
Za dusze w czysccu cierpigce z rodziny
O Boze bt., zdrowie i potrzebne taski dla Elzbiety i
Wiestawa Mroczkowskich z okazji urodzin (mama)
Intencja dziekczynna z prosbg o Boze bt. dla Zosi w
1rocz. urodzin i dla jej rodzicéw
O opieke Matki Bozej i Dary Ducha Swietego dla
wnuczek, o uwolnienie z natogdw i bt. Boze
i pomoc w wychowywaniu ich dzieci
O bt. Boze dla Marszatkdw z naszej parafii i taski
potrzebne dla ich rodzin (Maria Lech)
O rados¢ wiecznosci dla:
+Dominik Kalinowski (zona i dzieci)
+Lukasz Boufat (Rodzina)
+Waldemar Stodulski (siostra z rodzing)
+Stefan Lech (Marszatkowie 10:30)
++Victor i Adolf Burzynski (Hanna)
+Eugenia Blicharz
+Eleonora Mroczek (Rodzina)
+Zofia i Stanistaw Chwat (Rodzina)
+Antoni Wadotowski
+Jadwiga Wadotowska w 27 rocz. $m. (cérka)
12:15PM St. Priscilla Parishioners
+Pietro Massanisso 5" Death Ann. (Family)
+Peter Dumaresq (Majcher Family)
6:00PM Za parafian sw. Pryscylli

MONDAY (17) Late Advent Weekday
8:00AM +Ann Belluomini Birthday Rem. (Joy)
7:30PM O uzdrowienie Ani i bt. Boze dla rodziny

TUESDAY (18) Late Advent Weekday

8:00AM +Anna Kolakowski 22" Death Ann. (Family)
+Vivencio Mantuano Death Ann. (Ernie)
+Stanistawa and Jan Soprych (Family)
+Aleksander Mroczek (Family)

7:30PM O uzdrowienie Ani i bt. Boze dla rodziny

WEDNESDAY (19) Late Advent Weekday
8:00AM +Joseph Gurdak (Family)
+Dorothy Piecha (Olivia)
7:30PM O uzdrowienie Ani i bt. Boze dla rodziny
O opieke Matki Bozej, pomocy i Dary Ducha Sw. dla
Marka, Rachel i Arenda

THURSDAY (20) Late Advent Weekday
8:00AM +James and Matthew Blickle
Health and Blessings for Joan
+Michael 22nd Death Anniversary (Family)
7:30PM O uzdrowienie Ani i bt. Boze dla rodziny
+J6zef Chowaniec 49-tg rocz. Smierci
++Genowefa i Aleksander Czechowicz

FRIDAY (21) Late Advent Weekday

8:00AM +Pauline C. Gerber- Mother (children)
5:00PM English Mission

7:30PM O uzdrowienie Ani i bt. Boze dla rodziny

SATURDAY (22) Late Advent Weekday
8:00AM Deceased members of Sullivan, Moniak and
Mayer Families (English Mission)
9:00AM O uzdrowienie Ani i bt. Boze dla rodziny
4:00PM +Marlene Klauba Birthday Rem. (Husband Bennet)
+Patrick Sulak (wife)

\ing of Israel, the Lorp,
[8%irt your midst,

you hiave no further misfortune to fear.

S . — Zephaniah 3:15b
¥

ST. ALBERT’S FUND
FOR THE NEEDY IN OUR PARISH
All monetary offerings that we want to
support those in need should be put into
the Poor Box in the Vestibule
in the back of the church.

Weekl(y)gffering December % 2018
Regular Collection: $ 7,496.70
First Friday $ 380.00
Immaculate Conception $ 1,034.00
Retirement for Religions $ 3,407.00
TOTAL: $ 12,317.00

Thank you for your generosity :

| thank'
and support of our Parish. ﬁ goul
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A Note from Fr. Martin JOHN THE BAPTIST

In today's Gospel, we hear the teaching of St. John the Baptist. He speaks sharply and tells
the truth. He doesn’t impose extraordinary requirements, but clearly sets out tasks to im-
prove people's consciences. He wants listeners to approach each other in truth, to be re-
sponsible for what they do. He treated everyone equally. He even admonished Herod in
connection with his life after marrying his brother's wife. Listeners suspected him of the / o
highest dignity that he is the Messiah. At that time, he strongly stated that the Messiah exceeds hlm in
power and dignity. He is so majestic that he is not worthy to untie the laces of his sandals. John testified
about himself. He knew who he was. He did not diminish his own dignity. John respected people, espe-
cially those seeking someone who would help them live their lives according to their conscience, that is,
in the peace of the spirit. He reprimanded the ruler, keeping in mind his goodness. But he always testified
about Jesus and prepared for Him the path to human hearts. This is seen in Jesus' meeting with Herod.
The Son of God did not say a word to the king. Since he could not listen to John, speaking to him lost its
meaning. John the Baptist is one of the greatest evangelical witnesses. Whoever wants to learn how to
be a witness in the school of Jesus should "take their exams" with John the Baptist. Advent reminds us of
him and makes us see his greatness. God bless you. Fr. Martin

JAN CHRZCICIEL Z notatnikg ks. Marcina

W dzisiejszej Ewangelii styszymy nauczanie sw. Jana
Chrzciciela. Méwi ostro i przekazuje prawde. Nie stawia nadzwyczajnych wymagan, lecz wyraznie stawia
zadania by udoskonali¢ ludzkie sumienia. Chce, aby stuchacze podchodzili do siebie w prawdzie, by byli
odpowiedzialni za to co robig. Wszystkich traktowat na réwni. Upomniat nawet Heroda w zwigzku z jego
zyciem w matzenstwie z zong brata. Stuchacze podejrzewali go o najwyzsza godnos¢, o to, ze jest Mesja-
szem. Wéwczas on bardzo zdecydowanie oswiadczyt, ze Mesjasz przewyzsza go mocg i godnoscia. Jest
tak wielkiego majestatu, ze on nie jest godzien rozwigzad rzemyka u Jego sandata. Jan swiadczyt o sobie.
Dobrze wiedziat, kim jest. Nie umniejszat swej godnosci. Jan szanowat ludzi, zwtaszcza szukajgcych ko-
gos, kto pomoze im zy¢ wedtug sumienia, czyli w pokoju ducha. Strofowat wtadce, majac na uwadze jego
dobro. Zawsze jednak swiadczyt o Jezusie i Jemu przygotowywat droge do ludzkich serc. Wida¢ to w spo-
tkaniu Jezusa z Herodem. Syn Bozy nie powiedziat do wtadcy ani stowa. Skoro ten nie umiat stuchac¢ Jana,
to mdéwienie do niego tracito sens. Jan Chrzciciel to jeden z wielkich swiadkéw ewangelicznych. Kto chce
sie uczy¢ swiadectwa w szkole Jezusa, winien ,,zaliczy¢ egzaminy” u Jana Chrzciciela. Adwent go przypo-
mina i kaze dostrzec jego wielkosc.
Szczes¢ Boze. Ks. Marcin

ADVENT DAY BY DAY
Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday
12/17 12/18 12/19 12/20 12/21 12/22 12/23

Eleazar became | The angel of the |1 am Gabriel, Mary said, Be- Blessed are you | My soul pro- Blessed are you
the father of Lord appeared |who standbe- | hold, | am the who believed claims the great- | who be-
Matthan, Mat- | to[Joseph]ina |fore God. But handmaid of the | that what was | ness of the lieved that what
than the father |dream and said, | now you willbe |Lord. Mayitbe |spoken to you Lord; my spirit | was spoken to
of Jacob, Jacob | “She will beara |speechlessand |donetomeac- |bythe Lord rejoices in God | you by the Lord
the father of son and you are | unable to talk cording to your | would be ful- my savior. For | would be ful-
Joseph, the hus- | to name him until the day word. Then the |filled. he has looked filled.
band of Jesus, because | these things angel departed | Lk 1:42-45 upon his lowly | Lk 1:45
Mary. Of her he will save his | take place, be- | from her. servant.
was born Jesus | people from cause you did Lk 1:34-38 Lk 1:46-49
who is called their sins.” not believe my

the Christ. Mt 1:20-21 words.
Mt 1:15-16 Lk 1:19-20
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PARISH ACTIVITY
WYDARZENIA PARAFIALNE

Monday, December 17

7:30AM Rosary (Church)

8:00AM Holy Mass (Church)

7:00 PM Rdézaniec (Koscidt)

7:30PM Msza swieta (Koscioh)
8:00PM Lectio Divina (PL) (Plebania)
8:15 PM St. Priscilla Choir (Church)

Tuesday, December 18

7:30AM Rosary (Church)

8:00AM Holy Mass (Church)

4:00PM DECORATING INSIDE THE CHURCH
DEKOROWANIE KOSCIOtA

5:45PM Fitness Classes (McGowan Hall)

7:00 PM Rdézaniec (Koscidt)

7:30PM Msza swieta (Koscioh)

8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Koscict)

Wednesday, December 19
7:30AM Rosary (Church)
8:00AM Holy Mass (Church)
7:00 PM Rézaniec (Kosciéh)
7:30PM Msza swieta (Kosciét)
8:00PM Nowenna do NMP Nieustajgcej Pomocy (Koscist)
8:30 PM Diakonia Muzyczna (Kosciéh)

Thursday, December 20

7:30AM Holy Rosary (Church)

8:00AM Holy Mass (Church)

8:30AM Novena to our Sorrowful Mother (Church)
7:00PM Rdzaniec (Koscist)

7:30PM Msza swieta (Koscioh)

8:15PM Table Tennis Club (McGowan Hall)

Friday, December 21

7:30AM Holy Rosary (Church)

8:00AM Holy Mass (Church)

3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)

Naboz. do Mitosierdzia Bozego (Kosciét)
5:00PM Advent Mission with Holy Mass (Church)
7:00PM Rdzaniec (Kosciéh)
7:30PM Msza swieta (Koscioh)

Saturday, December 22

7:30AM Holy Rosary (Church)

8:00AM Advent Mission with Holy Mass (Church)
9:00AM Msza swieta (Koscist)

3:00PM Confession (Church)

4:00PM Advent Mission with Holy Mass (Church)
5:00PM RCIA (Rectory)

Page Five

Sunday, December 23
8:00AM Rosary (Church)
8:30AM Advent Mission with Holy Mass (Church)
10:00AM Godzinki (Kosciéh)

10:30AM Msza swieta (Kosciét)

11:30AM STUDNIA (Plebania)

12:00PM Divine Mercy Chaplet (Church)

12:15PM Advent Mission with Holy Mass (Church)
4:00PM CONFESSION / SPOWIEDZ (Church [ Kosciét)
5:30PM Rdzaniec (Koscist)
6:00PM Msza swieta (Kosciét)
7:00PM Katechumenat (Plebania)

)il
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CATHOLIC WOMEN’S CLUB

Thank you to all who participated in the
2018 Rummage and Bake Sale at St. Priscilla Parish.
We had so many items donated! Because of your
generosity, we were able to make a total profit of

$5,899.17.

Thank you for your continued support of the
St. Priscilla Parish Catholic Womens Club!
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CHRISTMAS SCHEDULE 2018

Monday, December 24th - Christmas Eve
8:00 AM Holy Mass in English
4:00 PM Family Mass in English
9:30 PM Christmas Carols
10:00 PM Midnight Mass in English
11:30 PM Koledy
12:00 AM Pasterka

Tuesday, December 25th - Christmas Day
8:30 AM, 12:15 PM Holy Masses in English
10:30 AM, 2:00 PM Msze w jezyku polskim

Wednesday, December 26th - St. Stephen, First Martyr
8:00 AM Holy Mass in English
10:00 AM, 7:30 PM Msze w jezyku polskim

Thursday, December 27th - St. John, Apostle and Evangelist
8:00 AM Holy Mass in English
7:30PM Msza w jezyku polskim

Friday, December 28th - Holy Innocents, Martyrs
8:00 AM Holy Mass in English
7:30PM Msza w jezyku polskim

v . Saturday, December 29th - The Fifth Day in the Octave of Christmas

A4 8:00 AM Holy Mass in English
2 8:30AM Msza w jezyku polskim
- 4:00 PM Holy Mass in English
: 1”? Sunday, December 30th - Holy Family of Jesus, Mary and Joseph
TS A 8:30 AM, 12:15 PM Holy Masses in English
b R After Holy Mass at 8:30AM Farewell Party for Fr. Martin - McGowan Hall
N 10:30 AM, 6:00 PM Msze w jezyku polskim

Z Po Mszy Swietej 0 10:30AM Pozegnanie Ks. Marcina - Sala McGowan

Monday, December 31st - New Year’s Eve
8:00 AM Holy Mass in English
4:00 PM End-of-Year Mass in English
5:00 PM End-of-Year Special Devotion (English / Polish)
6:00 PM Msza na zakoriczenie roku w jezyku polskim

Tuesday, January 1st, 2019 - New Year’s Day
8:30 AM, 12:15 PM Holy Masses in English
10:30 AM, 6:00 PM Msze w jezyku polskim
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SIXTH ANNUAL
INTERNATIONAL CHRISTMAS CELEBRATION
SATURDAY, JANUARY 19, 2019 AT 5:00 PM

We would like to invite all parishioners and guests to our Sixth Annual
Christmas Celebration on Saturday, January 19, 2018, at 5:00 PM in
McGowan Hall, below the church.

This celebration grants us the opportunity to get to know each of our y
St. Priscilla brothers and sisters and to gather as one St. Priscilla Family IR
for this Christmas Season. During this celebration, we invite parishioners (‘}?, 3
to share their various Christmas traditions by bringing a favorite dish.

Zapraszamy naszych parafian i gosci na Szdste Doroczne Swietowanie
Bozego Narodzenia w sobote, dnia 19 stycznia 2018 o godz. 5:00 wieczo-
rem do Sali McGowan pod kosciotem.

To spotkanie da nam okazje blizszego poznania sie nawzajem jako czton-
kowie parafii Sw. Pryscylli, jak réwniez da nam okazje stania sie jedna ro-
dzing w tym Swigtecznym czasie. Podczas tego spotkania bedziemy dzieli¢
sie zwyczajami Bozonarodzeniowymi, kosztujac takze rozne potrawy
Swigteczne.
SR

" (\.')

-
.\
.
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ARCHDIOCESE OF CHICAGO g
ARCHDIOCESAN MASS FOR LIFE

Celebrate the Archdiocesan Mass for Life on the morning of Sunday, January 13, at 11:00 AM at
Holy Name Cathedral as a sending for the March for Life Chicago later that day.

Join Cardinal Blase J. Cupich and priests from across the Archdiocese of Chicago for
the Holy Sacrifice of the Mass as we petition the Lord to transform our society from a

culture of death into a culture of life. YOUTH RALLY
AND MASS FOR LIFE
March For Life Chicago

Join us for the 2019 Youth Really and Mass for

Jan uary 1 3, 201 9 Life prior to the March for Life Chicago on

Sunday, January 13.

2:00 - 4:00pm SUNDAY, JANUARY 13 DOOR OPEN AT 8 am

$10 per ticket

The Frances Xavier
Warde Catholic School
751 North State St.
Chicago, IL 60654

For more information, please visitre-
* speclifechicago.org and clik on the Events
tab or contact Raymund Pingoy at
312.534.8294 or rpingou@archchicago.org

ST. PRISCILLA PARISH IS GOING TO MARCH FOR LIFE
Please join St. Priscilla group! The bus will depart from our parking lot at 1:00PM.
We will meet in McGowan Hall at 12:30pm for refreshments before we depart for the
march. We plan to return at 5:00pm. Location: Federal Plaza 50 W. Adams, Chicago.
Be sure to dress warm. Questions? Call 773-545-8840 or 773-685-3785.

PARAFIA SW. PRISCILLI IDZIE NA MARSZ W OBRONIE ZYCIA
Dotacz do grupy z Sw. Pryscylli. Autobus odjedzie z parkingu o 1:00pm, spotykamy sie
o 12:30pm w Sali pod kosciotem na herbate, a planowany powrdt o 5:00pm, Miejsce:
Federal Plaza 50 W. Adams, Downtown Chicago. Prosimy Ubra¢ sie Ciepto! Jesli masz
jakies pytania — zadzwon 773-545-8840 lub 773-685-3785.

COME JOIN US!!

Sponsored by Parishioners like you who love life and their Faith.
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Dear Parishioners of St. Priscilla Church, .
St.MonicaAcademyisagrowingCatholicelementary : 3

schoolcommunitylocatedonly two milesnorthof St.

Priscilla,neartheintersectionofHarlemandFosterAve-

nues. We invite you to consider St. Monica Academy

' ! .
: TS
for your child's education. WewillbehostinganOpen :
House onJanuary27th(CatholicSchoolsWeek)anda ADVENT MISSION

~ ADVENT MISSION

Shadow Day on February 1st (when CPS will not be in ses- Very Rev. _jeffrey S. Grob’ JCD
sion).
St.MonicaAcademyrewardsnotonlyacademicexcel- .
lence,butalsothehumanelements of the spirit,themind, Frlday’ December 21
andtheheart.Wedrawdeeply fromtherichnessofour 5:00 PM - English Mission with Mass
Catholic tradition to create learning conditions that
enable these elements that are so fundamentaltosuc- Saturday December 22

’

cess. Ourabilitytocontinuetoworktogetherandcollabo-

rateina schoolandfaithcommunitypreparesourstudentsfor 8:00 AM - English Mission with Mass
newandexcitingopportunities.We offer many programs

to meet the needs of all our students and families. 4:00 PM - EninSh Mission with Mass
Call773.631.7880formoreinformationaboutourschool Sunday, December 23
Sehoculentout tocmyamisecihat ot Momcancadomy || 8:30 AM - English Mission with Mass
hasto offer! 12:15 PM - English Mission with Mass
Mr.RayColeman, Principal 4:00 PM - 7:00 PM - Confession

St. Monica Academy

ST. MONICA ACADEMY

5115 N. MONT CLARE AVE. CHICAGO, IL 60656
T73-5317880 schion! stmanicackicag.com Preparing a way for the Lord. ..

CHRISTMAS DECORATION
INSIDE THE CHURCH

SWIATECZNA DEKORACJA
W KOSCIELE

On Tuesday, December 18, at 4:00 PM we will decorate the inside of our church.
We invite our parishioners to join us, so that our church will be ready for Christmas.
If there will be many of us, we can do so much more. Please come - we need you!!!

.«QQ"‘ = ‘ 4 .,,575\_',’-4‘.?:‘ ¥

Al o S AN L S - ,
i = R + 3 s ! Z p

NG, : N .
',\b"‘ R e

We wtorek 18 grudnia o godz. 4:00 PM bedziemy dekorowac nasz kosciét. Zwracamy sie

z uprzejma prosba do wszystkich parafian o wtaczenia sie w swigteczne przystrajanie
naszego kosciota. Im wiecej nas bedzie tym wiecej pracy wykonamy.
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St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the
armed services who have fallen in the line of duty.

- - - - Bartolon—Lorraine Belokon—
Please join us in remembering these fallen heroes. Plﬁay fOY I

g " .. Dorothy Cascio—Emmett Clancy—
If someone from your family or friends is in need Edward & Mary Czerwinski—Jan

of this prayer, please share their name with us ... Drozdz—Anthony Felau—Evelyn Gale—Theresa
Gloms—George Gloms—Philomena Greco—Jean
Hanisko—Jennifer Hebda—Dorothy Heck—Mrs.
Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Carrie Ka-
cen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet

Marge Ackermann—Joe Bargi—Anna

It is so important for the faithful to pray much
and pray often for our military personnel, who

daily put themselves in harm's way for the de- Kaplan—Kazimiera Karwowska—Zuzanna Karwow-
fense and protection of our nation. ska-Rafato—Maureen Kearney—
Chester Kmiec—Sharon Kroll—Helen Kumiega—
PRAY FOR... Maria Lech—Peter Leyden—Mary Lund—Michael
US Army: Manczko—Barbara McDonald—Betty Mijatov—
Chaplain Capt. Fr. Marcin Buliriski Gwen Moncada—Mike Muka—Antoni Nierzejew-

ski—Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Anna

Staff Sgt. Anthony G. Tripoli
Oracz—Henry Orry—David Pawson—Dorothy

US Navy: Piecha—Marge Reavis—Alice Reckmann—James
PO2 Daniel Jarosz Reibel—Augusto Sandoval—John Sherrod—
E2 Kamil Bigos

) 7,
" CARE FOR
THE SICK

Roger Vlasos—Ann Vincent—Beatrice
Waltz—1Jola Wolfe—Carla and Adam—

Rosemarie Wegner—Gina Swensen—
Rich Youns—Barbara Youns '

If you would like to have a name added
If you wish to pray for a soldier close to or removed from our Parish “Pray For... " sick list,
you, please contact our Office. please call the rectory at 773-545-8840 Thank you!

A Military Mother’s Prayer
Almighty God and Father - All praise and glory be to you. As a military mother, | pray that you bless and

protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in B

harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.
|

LITURGY SCHEDULE - December 22/ 23

ROZKLAD MSZY SWIETYCH - 22 /23 Grudzien
MASS | MSZA PRIEST / KSIADZ EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE LECTOR / LEKTOR
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI
SZAFARZE EUCHARYSTII

Saturday Fr.J. Grob E. Sloan M. Carrasca
4:00 PM S. Moritz M. Adamowski
Sunday Fr.J. Grob C. Mizera R. Mizera

8:30 AM J. Ward D. Chesna
Sunday Fr. M. Gladysz A. Harmata P. Grocholski
10:30 AM S. Stonina J. Grocholski
Sunday Fr.J. Grob R. Hernandez J. Miketta
12:15 PM U. Dziwik D. Ziobro
Sunday Fr. D. Kusa A. Harmata M. Cieluch

6:00 PM K. Cioch J. Sikorski
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